enBeK

Boc )XyMbIC OpPbIH
Typanbl aknapaTrap

Anmak
2KYMbIC OpHbI
Naya3biMAabIK MiHOETI

Boc KyMbIC opbIHAap
CaHbl
XKyMmbIc ispeyulire
TananTtap

MamaHOblK 6oMbIHLIA
oTini

Kacibn pafgbinap
binim peHreni

XXeke KacuneTi

KacinopbiH Typansl
aknapaTTap

Kbl3aMeTKepsiep caHbl

KacinopblH Typanbl
aknapaT

BannaHbicTafbl Tynfa

K3CinopbIHHbIH
anmafol

K3CinopbIHHbIH
MeKeH-Xanbl

Boc >XyMbIc opHbl 11.10.2019 6actan 18.10.2019 geniH >xapaMabl

CUMHXPOHAbIK ayaapMaLlbl
GS Translator - Interpreter

Binim, foinbiM / JIMHrBUCTUKA

KacinopblH: ToBapuLWECTBO C OrpaHNYE€HHOW OTBETCTBEHHOCThLIO "®eHUKC
MHTepHewHn Pecopcun3 Kacnnan"

EH6ekakbl: 200 000 TeHreneH 6actan

BaxTanblK 34ic, TypakTbl XXyMbIC, eHbBeK afganbl KanbinTbl

ATbipay 06sbIChl / XKbI/IbION ayAaHbl

TeHrns 28/28

An eligible candidate must have a university degree in linguistics / translation.

An eligible candidate must have previous green-field construction experience.

A successful candidate must be literate in Russian and English, spoken and written.
A candidate must have previous green-field construction related experience in a
range of construction disciplines, including civil, structural, mechanical, electrical,
instrument & control disciplines.

A candidate must have sufficient experience to support communication of non-
technical and project support disciplines personnel, including project contracts,
planning and control disciplines.

All eligible candidates will have to sit an extensive grammatical and technical
written tests and additional verbal test.

Deadline: 18/10/2019

1

3 XKbln

WeT TinaepiHOeri KoppecnoHAEHUNS;
»ofapbl

aHa/IMTUKaNbIK onnay;
TankbIpJiblK;
»Kannbl TexXHUKanblk gafabinap;

2600
HanMm n noabop nepcoHana

Nybawes Makcum
ATbipay 0b6sibiChl / ATbIpay K.

KaHbliwl CaTbaeB koweci 176



